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    Poděkování


    Za laskavou spolupráci na návrhu obálky


    a za ilustrace na její přední straně děkujeme


    Josefu a Kateřině Poslušným. Náš dík patří i Lence Krejzarové,


    za trpělivost při zpracování elektronické podoby textů.


    Děkujeme všem kolegům,


    kteří s námi sdíleli proces vzniku této knihy.

  


  
    Člověk se svými obtížemi, bylinářka, lékařka zabývající se tradiční čínskou medicínou (TCM) – tři pohledy na stejnou věc a spousta odpovědí na otázku proč máme zdravotní těžkosti, proč jsme nemocní.


    Kniha detailně popisuje příznaky a důvody vzniku nerovnováhy v organismu z pohledu tradiční čínské medicíny. Nabízí přehledný seznam bylin, jak našich západních, tak čínských, účinných na daný problém. Každá kapitola nabízí vzorovou směs z našich bylin s vysvětlením, proč jsou použity právě tyto bylinky.


    Zastáncům tradiční čínské medicíny kniha rozšíří povědomí o západních léčivkách, českým bylinářům naopak představí principy tradiční čínské medicíny a v ní používané byliny.


    Petra Kropáčová, bylinářka, již svět bylin ohromuje


    Kniha nabízí ucelený a systematický pohled autorek na možnosti využití našich evropských bylin k bylinné léčbě (fytoterapii) v kontextu tradiční čínské medicíny. Tento ojedinělý přístup nabízí mnoho nových pohledů a přináší spoustu obohacujících informací.


    Blanka Novotná, bylinářka porovnávající

    východní (TCM, AYU) a západní herbalistickou tradici


    Po narození dětí jsem hledala cestu, jak pomoci sobě i svým dětem šetrnou cestou při různých zdravotních obtížích. Začala jsem se zajímat o alternativní metody, bylinky i léčivou moc přírody. A měla jsem štěstí, dostala se mi do rukou tato jedinečná publikace, která srozumitelně propojuje tradiční čínskou medicínu a západní bylinkářský svět. V současné uspěchané době mi kniha nejen pomáhá hledat ztracenou rovnováhu, vnitřní klid, ale také mě učí vnímat své tělo, své potřeby a pomáhá mi vytvořit si doma bylinné směsi na různé zdravotní neduhy z bylinek, které rostou všude kolem nás.


    Díky této knize jsem též pochopila systém pěti živlů (ohně, vody, země, kovu a dřeva), které jsou v každém člověku. Autorky velmi srozumitelně popsaly, jak se tyto živly vzájemně ovlivňují v přírodě, stejně jako v lidském organismu. Publikace je unikátní tím, že kombinuje popis klinické situace, účinky bylin z pohledu živlů a současně poskytuje konkrétní návod, které bylinky použít, abychom všechny živly zastoupené v těle opět dostali do rovnováhy.


    Autorkám se podařilo vytvořit dílo, které je funkční, dostupné, srozumitelné a obohacující jak pro odbornou, tak i laickou veřejnost. Knihu mohu doporučit všem, kteří se zajímají o východní medicínu a léčivou moc bylinek.


    Lenka Krejzarová, začínající bylinářka


    Konečně je to tady. Geniální myšlenku se po náročné práci podařilo uskutečnit dvěma šikovným bylinářkám, Lence a Erice.


    Držíte v ruce knihu, která je unikátem na našem trhu a obrovským přínosem pro všechny lidi, kteří se zajímají o byliny a využívají bylinaření ať už pro léčení, nebo potěchu své duše. Kniha by určitě neměla chybět v knihovně žádného terapeuta tradiční čínské medicíny.


    Budete-li chtít získat autentické zážitky se spoustou zábavy, pohody, laskavého přístupu a trpělivých odpovědí na dotazy, absolvujte kurz se stejným názvem jako kniha, vedený autorkami. Všem příznivcům naší matky Země na něm Lenka s Erikou předají mnoho skvělých vědomostí. Právem jim oběma patří za toto dílo velký dík.


    Jitka Žižková, terapeutka TCM

  


  
    Poznámky na úvod


    1.Abychom respektovaly původní učení, zachovaly jsme v recepturách tradiční čínské medicíny (dále TCM) i v textu původní složení směsí, které v některých případech obsahují i rostliny považované v západních zemích za jedovaté. Tyto rostliny zde tedy nejsou dostupné a často jsou legislativně zakázané. V TCM byly tyto rostliny, resp. jejich části, upravovány způsobem, který snížil či zcela odstranil jejich toxicitu, jejich použití bylo z tohoto důvodu bezpečné, což dokládá i tisíciletá zkušenost podávání.


    2.U léčivek západní tradice označených symbolem hvězdičky (*) je třeba zohlednit jejich kontraindikace a další specifika v používání (k nalezení v každém herbáři).


    3.U čtenářů této knihy se předpokládá alespoň dílčí znalost léčivých rostlin a základní orientace v lékařské terminologii a diagnostických přístupech.

  


  
    Úvod


    Člověk patrně odedávna touží pochopit sám sebe a smysl svojí přítomnosti na této planetě. Více či méně explicitně si uvědomuje, že se neustále potýká s principem duality, tedy s antagonismem dvou polarit. Na této planetě se střídá den a noc, prostor popisujeme kategoriemi nahoře a dole, event. vpravo a vlevo, ve filozofii či společenských vědách uvažujeme v kategoriích dobra a zla. Ani moderní výpočetní technika není výjimkou, v jejím základu jsou stále „jen“ jedničky a nuly. Ve starověké Číně se nejprve pro vyjádření protikladů používaly dva typy čar (rovná nepřerušovaná a přerušovaná), jak vidíme například ve starodávné věštecké knize Yi Jing. Později se začaly používat pojmy yin a yang. Nejedná se samozřejmě o absolutně existující entity, nýbrž o principy. Je-li něco hodně yangové, má to kvalitu rychlosti, tvrdosti, dynamiky, průraznosti, ohnivosti. Náš moderní svět velmi oceňuje vše yangové, zjednodušeně můžeme říci mužské. Naproti tomu yinová kvalita se manifestuje svou měkkostí, pomalostí, poddajností, vláčností, můžeme říci ženskostí v dobrém slova smyslu. Platí jednoduché taoistické pravidlo – yin vyživuje yang a yang dynamizuje yin. Co všechno v sobě tohle jednoduché pravidlo zahrnuje? Život sám v jeho neustálých proměnách.


    V původní taoistické filozofii jsou používány koncepty jednoty a prázdnoty a také symbolika čísel. Wuji se překládá jako prázdnota obsahující vše v jednotě, nekonečnost, neomezenost, obvykle se kreslí jako kruh. Dao (cesta, která není cestou) dává vznik jednotě, z jednoty vzniká dvojnost (vznikají výše zmíněné dva protiklady yin a yang). Z interakce dvou polarit vzniká trojka – rodí se něco nového, nová energie. Číslo čtyři je typické pro naše fyzické ukotvení na planetě Zemi, orientujeme se podle čtyř světových stran, pro naši zeměpisnou šířku jsou obvyklá čtyři roční období, rádi si stavíme obydlí se čtvercovým nebo obdélníkovým půdorysem, ve kterých se cítíme stabilně a v bezpečí. Pětka symbolizuje princip transformace. Pokud by pětka neexistovala, hmota by stagnovala v čísle čtyři (představíme-li si čtverec, je to velmi stabilní geometrický tvar). Proto se v tradiční čínské medicíně používá pět živlů (pětka symbolicky uvádí do pohybu stagnaci čtyřky). Též ve středověku přidávali alchymičtí učenci k základním čtyřem živlovým kvalitám ještě tzv. kvintesenci.


    A právě hledáním vyváženosti mezi protiklady, interakcí mezi dvěma lidmi s odlišnými, a přece podobnými zkušenostmi a cestami vzniklo něco nového – tato kniha. Je výsledkem mnoha rozhovorů a zkoumání dvou žen, které asi nikdy neomrzí snažit se vnímat a chápat přírodu a její vztahy s námi lidmi.


    Jak používat tuto knihu


    Příroda je rozmanitá a mnohotvárná, každá rostlina, každý živočich i minerál je jedinečný. Člověk se v touze pochopit přírodu (a svět kolem sebe) již velmi dlouho snaží vše třídit z různých zorných úhlů. Některé rostliny (případně živočichové či zástupci minerální říše) jsou si podobné více a jiné méně. Proto v průběhu lidské historie vznikaly různé kategorie všeho stvořeného. Kromě kodifikované taxonomie říší, kmenů (oddělení), tříd, řádů, čeledí, rodů a druhů se v poslední době využívá také hledisko genetické. Nicméně jedno z nejdůležitějších kritérií, které člověk asi nikdy nepřestane používat, je to, jak je rostlina (nebo živočich či jakákoli součást přírody) užitečná jako jídlo, koření nebo prostředek pro udržování nebo znovuobnovování jeho zdraví. Přestože si člověk v průběhu historie různě šlechtil rostliny či ochočoval zvířata, nezdá se, že by si tím skutečně prospěl z pohledu svého zdraví. Stačí si jen povšimnout neustálého nárůstu množství všemožných alergií. Každý skutečný bylinář ví, že rostlina má vždycky větší sílu, sbírá-li se v přírodě, než rostlina vypěstovaná v příliš výhodných podmínkách zahrady. To dokládá i zkušenost bylinářské tradice čínské medicíny. Přestože je dnes většina léčivých rostlin používaných v tomto starobylém bylinářském systému pěstována, je snaha alespoň část přesadit na nějakou dobu do divoké přírody, aby rostliny nabyly silnějších terapeutických účinků.


    My jsme se také připojily k lidské snaze uspořádat logickým způsobem své znalosti, a zejména zkušenosti s používáním bylin (a některých substancí z živočišné a minerální říše). Na první místo jsme položily klinické hledisko, tedy obtíž člověka, kterého něco trápí, a proto přichází na radu k bylináři. Z tohoto důvodu v této knize naleznete rozbor více než třiceti různých obtíží rozdělených do pěti dílů podle toho, který z živlů se v lidském těle nejvýrazněji dostal mimo pomyslnou rovnováhu. Každá klinická situace je charakterizována souborem příznaků. Dalším, neméně významným pohledem, který jsme uplatnily, je účinek léčivky v interakci s lidským organismem. Proto jsme pro každou variantu (či jednotlivý obraz) klinické situace vytvořily skupiny bylin sdružených dle právě využívaného účinku; pro přehlednost jsou zapsány v tabulkách. Z těchto tabulek se vybírají jednotlivé byliny pro konkrétní směs, vzorovou směs naleznete na konci každého obrazu. Je snadné ji modifikovat pro konkrétního člověka, stačí jen respektovat terapeutické principy definované pro každý obraz.


    O živlech obecně


    Je rozhodně pozoruhodné, že koncept živlů (elementů) byl používán pro popis dění na této planetě včetně toho, co se děje v lidském organismu, v různých medicínských systémech (a nejen v nich) Východu i Západu. Dodnes to lze doložit nejen ve velkých bylinářských tradicích východních (tradiční čínská medicína, ájurvéda a další), ale také například v alchymické tradici starého Egypta a na ni navazující hermetické alchymii středověké křesťanské Evropy či v tradici původních obyvatel Ameriky. Budeme-li porovnávat jednotlivé systémy, nenajdeme jednoznačnou shodu v počtu živlů. V současné podobě tradiční čínské medicíny se používá pět živlů (oheň, země, kov, voda, dřevo), v ájurvédě také pět (voda, oheň, vzduch, éter, země), v hermetických tradicích byly používány čtyři základní živly: oheň, země, voda, vzduch, a přidával se pátý – kvintesence.


    Přestože se při letmém zkoumání zdá být koncept živlů jednoduchý, hluboce pochopit a prožít živly tak, jak se projevují v přírodě, je dlouhodobý proces. V každé bytosti jsou přítomny všechny živly, ale projevují se různou měrou a v různých vzájemných poměrech.


    V naší knize následujeme zejména tradici původní (klasické) čínské medicíny. Pro nás, kdo žijeme v mírném pásu severní polokoule, je užitečné, že do medicíny staré Číny se promítly podobné klimatické vlivy, jaké můžeme pozorovat také v naší zemi. Staří Číňané si všímali vlivu čtyř ročních období i dalších cyklů, které se rytmicky opakují a ovlivňují mimo jiné také zdraví člověka. Jejich cílem bylo žít v souladu s těmito cykly a dochovalo se velké množství doporučení pro správnou životosprávu v jednotlivých obdobích roku. V jednom z nejstarších popisů živlového uspořádání světa vidíme propojenost živlů a světových stran. Člověk stojí na zemi (která je uprostřed), k jihu náleží živel ohně, k severu živel vody, na východě je dominantní živel dřeva a na západě element kovu. Analogicky můžeme popsat čtyři roční období (k létu patří oheň, k zimě voda, k jaru dřevo a k podzimu kov). Později byla země zařazena mezi oheň a kov, tedy mezi léto a podzim, proto se zavedlo období pozdního léta. Tento popis vystihuje tzv. princip „rození“ živlů. Oheň rodí zemi, země rodí kov, kov rodí vodu, voda dřevo. Můžeme si všímat, jak skutečně popel ze spáleného dřeva zúrodňuje zemi, jak se v zemi symbolicky „rodí“ kovy a minerální látky, po nichž stékají kapičky podzemní vody, která následně svlažuje rostlinstvo. V tradiční čínské medicíně se používá ještě další typ vztahů mezi živly, který se nazývá „cyklus kontroly“. Popisuje způsob, jak se živly vzájemně vyvažují, například voda ovládá oheň, oheň kov (protože jej může roztavit), kov dřevo (pomocí kovových nástrojů člověk omezuje bujnost rostlinstva), dřevo zemi (kořeny stromů prorůstají zemi) a země vodu (země poskytuje vodě břehy).


    Budeme-li se snažit naladit na živlové vnímání přírody i sebe, asi nejpochopitelnější nám bude připadat dvojice ohně a vody, princip tepla a chladu, dne a noci, léta a zimy. Nesmíme ovšem zapomenout, že ve vodě je přítomen i oheň, který jí dává možnost pohybu, a v ohni nalezneme element vody, který můžeme vnímat v klouzavém pohybu plamínků ohně. Zatímco oheň (teplo) stoupá vzhůru, voda směřuje dolů.


    Druhá dvojice živlů, dřeva a kovu, se nejsnáze pochopí za pomoci jejich dvou protikladných pohybů. Dřevo (přestavme si například strom, jehož větve rostou na všechny strany) představuje spíše odstředivý pohyb, naopak kovová energie je dostředivá, směřující do hloubky. Pro lepší procítění nám může pomoci vzpomenout si na pocit na jaře, kdy veškeré rostlinstvo vysílá své výhonky ze semínek, kořenů, větviček všemi směry, a porovnat jej s pocitem zpomalování a koncentrace se energie rostlin v kořenech či semínkách na podzim, kdy také u živočichů můžeme pozorovat přípravu na fázi zimního odpočinku.


    Element země vyjadřuje princip vyváženého středu a také schopnost transformace, přeměny jedné kvality v jinou.


    Inspiraci pro pochopení živlů můžeme čerpat nejen z východních nauk, ale také od velikánů západního bylinářského světa, zejména Hildegardy z Bingenu a Paracelsa. Oba považovali živly za základ pochopení zdraví i nemoci člověka, jak dokládají jejich následující výroky.


    Hildegarda z Bingenu (1098–1179):


    „Bůh stvořil živly světa, a ony jsou obsaženy v člověku a člověk jejich prostřednictvím působí. Jsou to oheň, vzduch, voda a země.“


    „Tyto čtyři základní elementy jsou tak těsně propojeny a svázány, že žádný z nich nemůže být sám o sobě. A proto drží tak pevně při sobě, že je můžeme nazývat základními stavebními kameny kosmu.“ (Causae et Curae 2,37)


    „Jak jsem již mnohokrát vylíčila, jsou živly pojítkem lidského těla, a stejným způsobem drží pohromadě celý svět. Jejich rozmístění a funkce udržují lidské tělo neustále v činnosti, podobně jako jsou živly rozšířeny ve světě a působí v něm. V člověku je oheň, vzduch, voda a země, a z těch se též skládá. Z ohně má tělesnou teplotu, ze vzduchu dech, z vody krev a ze země tělo (maso). Ohni vděčí za zrak, vzduchu za sluch, vodě za schopnost pohybu a zemi za chůzi.“ (Causae et Curae 49,29)


    „Jestliže elementy správně plní svůj úkol, takže teplo, rosa a déšť se řádně dostaví a dodržují svůj čas a míru, aby zemi a její plody udržely ve zdraví, a ty pak přinesou dobrou žeň, svět dobře prospívá. Kdyby ale spadly na zemi všechny naráz, s prudkostí a ne ve svou dobu, veškerý řád země by zpřetrhaly a ona by onemocněla: stejným způsobem udržují živly zdraví v člověku, pokud v něm řádně působí. Jakmile se však od svého řádu uchýlí, způsobí tím onemocnění člověka a usmrtí ho.“


    „Dokud je proudění šťáv, které v člověku závisí na teple, vlhku, na krvi a na svalstvu, řízeno v klidu a ve správném poměru, člověk své zdraví má. Jakmile ho však zaplaví všechny najednou, neopatrně a v přemíře, způsobí nemoc a usmrtí ho. Teplo a vlhkost, stejně tak i krev a maso, byly totiž následkem Adamova hříšného pádu přetvořeny v nesmiřitelně protichůdná flegmata.“ (Causae et Curae 49,40)


    Theophrastus Bombastus von Hohenheim (Paracelsus) (1493–1541):


    Dle Paracelsa jsou elementy „čtyři matky všech věcí, které na počátku světa vzešly z chaosu“.


    „Jak dokazuje filozofie, skládá se svět ze čtyř elementů. Z nich [svět] poskytuje člověku obživu. Vzduch je člověku potravou stejně jako nebe (oheň), země a voda. Tyto čtyři pokrmy musí mít člověk denně a nemůže bez nich existovat. Je jimi udržován, neboť z nich roste jeho obživa a všechno to, co potřebuje.“ (Paracelsus I/180) (Rippe O. et al., Paracelsovo lékařství)


    „Když jeden element chybuje, oslabuje tím druhý, neboť všechny mají být dokonalé a dodržovat svůj určitý postup.“ (Paracelsus III/784) (Rippe O. et al., Paracelsovo lékařství)


    Klasifikace léčivek


    S rozvojem farmakologie se na Západě léčivé rostliny v současné době klasifikují dle farmakologického účinku (například: analgetikum – látka tlumící bolest, hypnotikum – látka navozující spánek, diuretikum – látka s odvodňujícím účinkem) a dle látek, které obsahují. Pro použití v klinické praxi je tento přístup nedostatečný, protože nezohledňuje fakt, že není jeden druh bolesti, nespavosti, otoků atp., nýbrž je potřeba pochopit celý proces vzniku konkrétního příznaku, a rozlišit tedy více rozdílných druhů klinických situací. Různé typy přírodní medicíny jsou v tomto ohledu praktičtější. Například tradiční čínská medicína klasifikuje přírodní léčivky podle povahy (zdali zahřívají, chladí, či jsou neutrální), podle jejich chutě (každá chuť má v lidském organismu jiný účinek) a podle tropismu (v kterých částech organismu léčivka přednostně působí). Navíc třídí léčivky do skupin podle jejich převládajícího účinku na energii, tekutiny, krev, trávení, psychiku atd.


    Léčivky mohou zahřívat či ochlazovat organismus, ale také mohou působit rozdílně v různých částech organismu, nebo dokonce u různých lidí. Jako příklad si můžeme uvést, že bylina může ochladit (pročistit) horkost v jednom místě, čímž uvolní oběh životní síly, která následně zahřeje jiné, předtím příliš chladné místo v organismu. Mohli bychom říci, že obnovením průtoku energie a krve se opět prohřeje stagnující oblast.


    Velmi zajímavé je všímat si chutí léčivek. Mnoho léčivých rostlin je jedlých nebo jsou na pomezí potraviny a léčivé byliny. Můžeme je tedy využívat v kuchyni jako zeleninu nebo přidávat do jídla jako koření. Za povšimnutí stojí, že se obvykle cítíme dobře najedeni, pokud se v pokrmu objevují všechny chutě v přirozené podobě. Níže je uvedeno působení chutí dle tradiční čínské medicíny.


    
      
        
          	
            Sladká chuť 

          

          	
            doplňuje, harmonizuje, zvlhčuje (například chuť obilí, ovoce, vařeného kořene pampelišky). Řadí se k elementu země.

          
        


        
          	
            Ostrá chuť

          

          	
            rozptyluje, rozhýbává, podporuje odstředivý pohyb (například chuť cibule, česneku, křenu, galgánu, angínovníku). Řadí se k elementu kovu.

          
        


        
          	
            Kyselá chuť 

          

          	
            stahuje, svírá, podporuje dostředivý pohyb (například chuť plodů trnky, dřínu, šípku). Řadí se k elementu dřeva.

          
        


        
          	
            Hořká chuť

          

          	
            vypouští, chladí, vysušuje, podporuje pohyb směrem dolů (například chuť kořene reveně, hořce, jablečníku). Řadí se k elementu ohně.

          
        


        
          	
            Slaná chuť

          

          	
            spouští dolů, změkčuje (vše hmyzího a živočišného původu je slané). Řadí se k elementu vody.

          
        


        
          	
            Mdlá chuť

          

          	
            (blízká jemně sladké) pomáhá odvádět zbytečnou vlhkost (například chuť vařené slzovky, medicinálních hub).

          
        

      
    


    Zajímavou vlastností léčivek je jejich aromatičnost. Výrazně aromatické byliny (například puškvorec nebo yzop) často podporují pohyb tekutin i energie v organismu.


    V naší knize jsme se snažily co možná nejvíce zohlednit přesnost diagnostiky a účinky bylin popisujeme zejména s ohledem na jejich praktické použití do bylinných směsí. Snažily jsme se najít jazyk srozumitelný pro čtenáře vychovaného západní civilizací a současně co možná nejvíce ukázat to, jak se léčivka projevuje z pohledu živlů. Pozorujeme-li přírodu, můžeme si povšimnout analogií mezi procesy v ní a tím, co se děje v lidském organismu. Například: oheň zahřívá, uvádí vše do pohybu, ale je-li ho příliš, působí destruktivně. Pokud bychom chtěli stejný proces popsat jazykem západního lékařství, stačí si připomenout pět základních příznaků zánětu: rubor (začervenání postiženého místa), calor (zahřátí), dolor (bolestivost), tumor (zduření) a functio laesa (porucha funkce). Při popisu klinických obtíží budeme tedy kombinovat popis klinické situace za pomoci jednoduchých ukázek přírodních jevů, ale neopomineme ani znalosti získané cestou západního lékařství.


    „Veškeré poznání světa, kterého my lidé na zemi dosahujeme, pochází jedině ze světla přírody. Toto světlo sahá od viditelného k neviditelnému a je podivuhodné tady jako tam. Ve světle přírody se neviditelné stává viditelným.“ (Paracelsus)

  


  
   
    ELEMENT OHNĚ
   

   
    Život na naší planetě je spojen s neustálým hledáním rovnováhy mezi elementy ohně a vody. Bez teplé energie by zde byla jen zmrzlá planina a bez vody vyprahlá poušť. Element ohně je všudypřítomná zahřívající energie, za jejíž zdroj často považujeme Slunce, byť je známo, že kdesi v hlubinách planety je také sálající horké jádro a asi všichni si rádi uděláme ze suchého dřeva ohníček venku či v domácím ohništi. V člověku jsou samozřejmě přítomny všechny živly, ale v různých orgánech se manifestují různou měrou. V tradiční čínské medicíně je za orgán reprezentující typicky živel ohně považováno srdce. Dalším orgánem řadícím se k elementu ohně je tenké střevo a oheň je také hlubokou energií orgánů sleziny a slinivky (v TCM se o nich uvažuje společně). I v našich končinách hovoříme o „trávicím ohni“, tedy o teplé energii, která dynamizuje nejprve rozložení potravy na „prvočinitele“ a poté jejich další přesuny a přeměny.
   

   
    Fyzické srdce
   

   
    Srdce na fyzické úrovni je životně důležitý orgán uložený v hrudníku. Skládá se ze čtyř oddílů (dvou komor a dvou síní), zajišťuje oběh a přerozdělování krve v organismu (hovoříme o malém plicním a velkém tělním oběhu). V jeho pravé polovině proudí odkysličená krev, která je přiváděna z těla horní a dolní dutou žilou do pravé síně srdce, odtud do pravé komory a následně do plic, kde dochází k výměně plynů (O
    
     2
    a CO
    
     2
    ). Z plic okysličená krev proudí plicními žilami do levé síně, následně do levé komory a aortou do těla. Srdce je sice pumpou (resp. dvěma pumpami), ale současně se významně podílí také na regulaci tlaku krve. Pohyb krve v tepnách je zajištěn nejen tím, že levá komora srdce neustále pumpuje další krev do oběhu, ale také aktivitou cév a specifickými vlastnostmi krve proudící v tepnách spirálovitým pohybem. Krev v žilách protéká pomaleji a její pohyb závisí také na tzv. svalové pumpě (stahování kosterních svalů dolních končetin) a schopnosti pravé síně nasávat krev do srdce. Srdce však není pouhou mechanickou pumpou; méně se ví, že také produkuje několik druhů hormonů, které se podílejí na regulaci tlaku krve, na hospodaření s vodou a na komunikaci s dalšími orgány včetně
   

   
    Během embryonálního vývoje vzniká srdce ze dvou stejných trubicových útvarů, které se mezi sebou propojí a postupně rotují, čímž se srdce dostane z původně středového uložení do levé poloviny hrudního koše. Na tento jev můžeme nahlížet i symbolickým způsobem, ve smyslu výroku „ze dvou vzniká jedno“. Srdce přece považujeme za místo, kde pociťujeme lásku, tedy spojení dvou bytostí, které touží po splynutí v jednotě.
   

   
    Energetické, elektrické a emoční srdce
   

   
    Srdce obsahuje kromě svalových buněk také specializované buňky, tzv. buňky převodního systému, které vytvářejí elektrický výboj a následně jej rozvádí po celém srdci. Výsledkem je pravidelné smršťování a uvolňování síní a komor. Tuto elektrickou aktivitu srdce i její odchylky lze měřit za pomoci EKG. Je známo, že srdce umí velice rychle reagovat na různé potřeby organismu. Jeho činnost se přizpůsobuje změnám ve fyzické i psychické (emoční) aktivitě. Kromě výše popsané elektrické aktivity převodního systému srdce vytváří ještě membrána každé živé buňky malý elektromagnetický potenciál a existují také výzkumy, které prokazují, že srdce jako celek vyzařuje významné elektromagnetické pole, které je dokonce větší než elektromagnetické pole vytvářené aktivitou mozku. Vzhledem k tomu, že krev je vodivá, si lze představit, kolik informací se přenáší touto cestou od srdce do těla a zase zpátky.
   

   
    Srdce v tradiční čínské medicíně
   

   
    Vezmeme-li v úvahu, že srdce se stará nejen o regulaci průtoku krve v cévách, ale zajišťuje též další regulační funkce ve vnitřní komunikaci organismu (za pomoci produkce hormonů a elektrické a elektromagnetické aktivity), nepřekvapí nás, že je v tradiční čínské
   

   
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  

 




    Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Propojení východní moudrosti a západního bylinkaření.

    Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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